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“Sognato a Cremona, prodotto in Italia, destinato al Mondo”

“Dreamed in Cremona, made in Italy, meant for the World”
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“Il desiderio di realizzare il sogno di Davide Capelli ci ha
portato fino a qui, cosi lontano dal punto di partenza
eppure cosl vicino. Quel garage & ancora sotto casa,
ancora qui, a Cremona, dove tutto & iniziato pit di
quarant'anni fa. Questa cittd dove tutto € nato, la nostra

realtd, € cido che ci rende quello che siamo.”

“The aim to follow Davide Capelli's dream led us here, so
far from the starting point and yet so close. That garage
is still under the house, still here, in Cremona, where it
all started more than forty years ago. This town, where
everything begun, is what makes us what we are.”



CAPELLI

Questo progetto nasce dalla sinergia con il Consorzio
Liutai “Antonio Stradivari’, fondato nel 1996 con lo scopo
di promuovere e far conoscere la liuteria cremonese
contemporanea, che mantiene un‘antica tradizione
artigiana.
I Marchio “Cremona Liuteria”, messo a punto dal
Consorzio in collaborazione con la Camera di Commercio
e le Associazioni Artigiane, garantisce che lo strumento
certificato & costruito artigionalmente da un maestro
liutaio professionista cremonese.
Occorrono duecentoventi ore di lavoro per costruire un
violino. Il liutaio parte da un progetto globale di costruzione,
quindi ogni strumento costruito € un pezzo unico ed
irripetibile finito con le capacitd e la creativita del singolo

Maestro.

This project arises from the synergy with the Consortium of
Violinmakers “ Antonio Stradivari’, founded in 1996 for the
purpose of promoting and making known contemporary
Cremonese violinmaking, which upholds an ancient artisan
tradition.
The trademark “Cremona Liuteria”, identifying the
Cremonese instruments, was strongly desired by the
Cremona Chamber of Commerce together with the
Consortium of Violinmakers “Antonio Stradivari” Cremona, as
well as by the various craftsmen associations as an attempt
to put a seal of quality on modern stringed instruments
made in Cremona that could be recognised throughout
the World.




UN GIOIELLO ESCLUSIVO

Pensato per chi desidera vivere il tempo
appieno. Dedicato a chi cerca il lusso
nei dettagli, nei materiali pregiati e nelle
finiture ricercate. Ogni elemento, ogni
impuntura, € un‘armonia tra materia e
anima: unimbarcazione sportiva che
vibra di un'eleganza esclusiva.

AN EXCLUSIVE JEWEL

Designed for those who want to fully
embrace time. Dedicated to those who
seek luxury in the details, in precious
materials, and in refined finishes. Every
element, every stitch, is a harmony
between matter and soul: a sporty vessel
that resonates with exclusive elegance.



CONCEPT STRADIVARI

Le linee raffinate e le forme armoniose riflettono

lattenzione per lestetica e la funzionalitd,

richiomando la cura e la maestria artigianale

della liuteria cremonese, dove ogni dettaglio &

concepito con la stessa precisione e passione
degli strumenti musicali.

STRADIVARI'S CONCEPT

The refined lines and harmonious shapes

reflect a keen attention to both aesthetics and

functionality, evoking the care and craftsmanship

of Cremonese violin-making, where every detail is

designed with the same precision and passion as
musical instruments.



MANUALITA E TECNOLOGIA

Prosegue il trionfo tra nautica e liuteria:

un legame di grandi valori che si fondono

con armonia. Un concept che nasce

dallincontro tra artigianalita antica

e spirito innovativo, espressione di

creativitd, unicitd ed eccellenza made in
Italy.

MANUALITY AND TECNOLOGY

The triumph between boating and violin-
making continues: a bond of great values
that merge harmoniously. A concept
born from the meeting of ancient
craftsmanship and innovative spirit, an
expression of creativity, uniqueness, and
excellence made in Italy.
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LINEARITA RICERCATA

Un battello dove il lusso & nascosto nei

materiali e scolpito dalle finiture. Ogni

essenza, ogni tono, canta come in una

bottega di liuteria: dalle essenze ai tessuti

ogni cromia riproduce la passione e

Farmonia di chi sa scegliere legni che
parlano d'arte e tempo.

SOPHISTICATED LINEARITY

A vessel where luxury is hidden in the
materials and sculpted by the finishes.
Every essence, every tone, sings like in a
violin maker's workshop: from the woods to
the fabrics, every hue reflects the passion
and harmony of those who know how to
choose woods that speak of art and time.




ELEGANZA ED ECCELLENZA

I disegno delle linee, l'ergonomia
degli ambienti di bordo, la perfezione
costruttiva sono stati pensatiperlasciare
un segno visibile solo a chi sa guardare,
lusso nei particolari, armonia nellinsieme
come una firma gentile sul mare.

ELEGANCE AND EXCELLENCE

The design of the lines, the ergonomics of
theonboardspaces,andthe construction
perfection have been crafted to leave a
visible mark only for those who know how
to look uxury in the details, harmony in the
whole, like a gentle signature on the sea.
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DESIGN RAFFINATO

Un battello che sussurra storie antiche,
scolpito nella materia, vibra danima.
Un’idea audace e luminosa che riscrive la
nostra esistenza con linee mai viste, dove
artigianalita e tecnologia danzano in
un’elegante poesia fra passato e futuro.

REFINED DESIGN

A vessel that whispers ancient stories,
sculpted from the material, it resonates
with soul. An audacious and luminous
idea that rewrites our existence
with  unprecedented  lines,  where
craftsmanship and technology dance in
an elegant poetry between the past and
the future.




PERSONALITA ETERNA

Labarcacondivide l'animadell armatore:
una presenza silenziosa, che si distingue
con garbo. Non urla il suo valore, ma
lo rivela in modo indiscutibile. Dettagli
scolpiti seducono al primo sguardo:
un'unica opera capace di far innamorare
chine scorge l'essenza vera.

ETERNAL PERSONALITY

The boat shares the soul of its owner: a

silent presence, distinguished with grace.

It doesn't shout its value but reveals it

indisputably. Sculpted details captivate

at first sight: a unique work capable

of making those who perceive its true
essence fall in love.




COMFORT E USABILITY

Tecnologia avanzata e layout intuitivo
rendono ogni movimento a bordo
fluido come un verso ben composto: la
funzionalita danza con l'eleganza, e il
mare diventa il palcoscenico perfetto su
cui vivere ogni momento con serenita.

COMFORT AND USABILITY

Advanced technology and an intuitive
layout make every movement on board
as fluid as a well-composed verse:
functionality dances with elegance, and
the sea becomes the perfect stage on
which to live every moment in serenity.












LA MELODIA DELLE ONDE

Unimpronta sportiva avvolta in
eleganza  esclusiva: artigianalita
classica e ingegneria contemporanea
si fondono in una sinfonia di stile e
prestazioni, trasformando ogni viaggio in
un'esperienza travolgente.

THE WAVES MELODY

A sporty imprint wrapped in exclusive

elegance: classic craftsmanship and

contemporary engineering merge into

a symphony of style and performance,

turning every journey into an immersive
experience.
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MEDITERRANEAN WHITE

EBONY INTENSE

Ivory gelcoat

.

Quartz grey metal paint

Tutte le caratteristiche relative allintera gamma non sono vincolanti, Cantieri Capelli Sr.l. si riserva il diritto di modificarle senza preavviso. Le imbarcazioni raffigurate possono essere equipaggiate con accessori optional.
All features and data concerning our whole production are not binding. Cantieri Capelli Sr.l. reserves the right to modify them without advanced notice. The boats shown can be equipped with additional options.

Lunghezza F.T. Lenght O. A. 155m
Larghezza F.T. Beam O. A. 4,90m
Larghezza tubolari sgonfi Deflated tube width 442m
Altezza massima Maximum height 42m
Immersione Draft 08m
Compartimenti Compartments n° 12
Diametro tubi Tubes diameter 0,66 m
Peso a secco (senza motori) Dry weight (without engines) 9950 Kg
Potenza massima Max engine power 2400 HP
Peso massimo motore Max engine weight 2000 Kg
Portata persone Persons capacity n°20
Posti letto Sleeping accomodation n°4
Peso massimo trasportabile  Max load 1900 Kg
Serbatoio carburante Fuel tank 1850 L
Serbatoio acqua dolce Fresh water tank 300L
Serbatoio acque nere Septic tank 60L
Categoria di omologazione Homologation category B

Progetto

Design

Cantieri CapelliS.r.l. -
Giuseppe Bagnardi BG design firm




STANDARD EQUIPMENT OPTIONAL EQUIPMENT

Deck. Fuel system.

+  Courtesy ambient led lights Master cabin. +  Aluminium fuel tank 1850 It

. Backlit bow shield

6 mooring cleats with protective L foil

Anchor windlass with double control

Ultra Marine 16 kg stainless steel anchor with 50 mt chain
and 1500W winch

Bow thruster

Full deck wide slat teak covering

Walkaround bow area

Elliptic handrails with plank backlight gunwale

Stern platforms with integrated retractable ladder

Helm station.

Double bench with 3 bolster armchairs

Pilot helm dashboard (right bench - up to 2 x 16“display)
with glass holder

Passenger dashboard (left bench - up to 1x12°display) with
glass holder

Diaphragm horn

Leather steering wheel with stitched logo

Digital chain counter

Navigation led lights

USB charging point

Glass windshield with integrated wiper

Cockpit.

T-top with integrated speakers, spot and ambient lights
Shell shaped bow sunbed with integrated speakers

C shaped sofa with storage

Stern sunbed with headrest

Two seating pouffe

Foldable dining table in teak with stainless stell electric
pedestal

Double benches bar area

100 It +100 It double drawer fridges

lcemaker

Built-In sink

Integrated premium cooktop with double function (grill
and hob)

Thrashbin with storage cabinet

Wide stern aft peak with electric opening

Fenders stern storage peak

Sculptural stainless stell iconic “Arch’

Stainless steel cockpit gates

Queen bed with memory-foam mattress and bed covering
Bedsides stand with USB charging point and reading lights
Side shelves

Vanity cabinet with seating pouffe

Wardrobe with storage cabinet

Side glass window with porthole

Front glass window

Adjustable reading light

Vip cabin.

Double bed with memory-foam mattress and bed covering
Central stand with USB charging point and reading lights
Wide side storage cabinet

Adjustable reading light

Headroom.

Bathroom cabinet with sink and mirror

Electric toilet integrated

Shower room with separate door and shower head
Rain-shower with chromotherapy pack

Side glass window with porthole

Glass ceiling

Dinette.

Stainless steel ladder

Wide sideboard with storage cabinets

49 It drawer fridge

Double ceiling ambient speakers with source unit
Side glass window with porthole

Glass ceiling

Sound system.

Outdoor JL Audio system with:

- 4x 65" speakers (T-Top area)

- 4x 77 speakers (Cockpit area)

- 2x7.7 “speakers + 2 x 6.5 “ speakers (Bow area)
Indoor JL Audio system with:

- 2x6.5" speakers (dinette)

- 2x 6.5” speakers (Master cabin)

«  4fuelfilters with water separator

Water system.

Fresh water tank 300 It

Water heater 40 It

Septic tank 60 It with macerator pump and suction plug
Removable and foldable carbon fiber deck shower with
cold/hot water mixer (port plotform)

Built-in stainless-steel pop-up hand shower with cold/hot
water mixer (starboard platform)

Electric system.

Electronic battery switches

6 service batteries (2 for bow thruster)
230 Volt system with plugs

USB charging ports in all rooms

Shore power system

Battery charges

Ebony intense.

Painting on the topside

Ebony honeycomb ORCA® Neoprene Hypalon tubes 1670 Dtex
Terracotta nuance upholstery with dedicated iconic
stitching

Stainless steel details

Fenix Arizona interiors with Fenix London grey details and
Cherry striped furniture

Mediterranean white.

With ivory gelcoat body

Ivory honeycomb ORCA® Neoprene Hypalon tubes 1670 Dtex
Mineral beige nuance upholstery with dedicated elegant
stitching

Stainless steel details

Fenix Arizona interiors with Fenix London grey details and
Cherry striped furniture

Air conditioning bi-zone_10000 + 10000 Btu (inverter version)
Air conditioning bi-zone_9000 + 9000 Btu (generator version — necessary optional generator)

Benches covers (right and left)
Bimini top for bow area (2 carbon pylons)

Bimini top for stern area (2 carbon pylons), with side shade cloth

Bottle refrigerator

Built-in stainless-steel pop-up hand shower with cold/hot water mixer (bow area)

Dashboard & chaise longue cover

Generator 8 KW

Gyroscopic stabilizer

Nespresso coffee machine with current inverter

Retracting electric gangway for starboard platform (only without Stern ladder for starboard platform)

Solar panels (max power current 10,8 A)
C shape sofa & table covers

Stern ladder for starboard platform (only without Retracting electric gangway for starboard platform)

Towing points (pair)
Three underwater lights
Vetus BOW PRO proportional bow thruster
Radio stereo upgrade
Outdoor JL Audio system with:
-4 x 65" speakers (T-Top area)
-4 x7.7" speakers (Cockpit area)

-1x10 “ subwoofer-2 x 7.7” speakers (Console area)
-2 x 77 “ speakers + 2 x 6.5 “ speakers (Bow area)

Indoor JL Audio system with:
-2 x 6.5” speakers (Access cabin)
-2 x 6.5” speakers (Master cabin)






G caPeLLI

Via delle Industrie, 19
26020 Spinadesco - Cremona (ltaly)
Tel: +39 0372 491399
www.cantiericapelliit

www.stradivariyacht.it



